
Dokumentation ber NeCUu entdeckte Texte
hbearbeitet Von Sigrid Loersch

Dıie olgende Dokumentatıon referiert über Veröffentliıchungen NeuUu gefundenen
Texten vorwiegend in ebräischer Sprache seıt 985 Der Begriff „ Text” umfaßt
€e1 auch kleinste geschriebene Eınheıten, WIeE s1e sıch eiwa auf Sıegeln, 1n Besıitz-
vermerken ua darstellen Nachbarsprachliche Zeugnisse werden berücksichtigt,
ennn diese 1m Sıedlungsgebiet des alten Israel entdeckt oder 1m Zusammen-
hang mıt althebräischem Textmaterıal veröffentlich wurden. Entsprechen der
Zielsetzung der Zeıitschri beschränkt sıch dıe Aufstellung auf Materı1al Aaus VOT-
christliıcher eıt Die Reihenfolge der numeriıerten Eintragungen geschıeht 1ın alpha-
betischer Anordnung nach den Familıennamen bzw. der Kunje der Autoren, beı
mehrtfacher Verfasserschaft des ersten in der betreffenden Veröffentlichung gCNANN-
ten Autors.
Angesıchts der Schwierigkeit der Materı1albeschaffung versteht sıch dıe vorliegende
Dokumentatıion als eın erster Nersuch, Philologen, Linguisten und Exegeten
chnell WIE möglıch über Quellenmaterı1al unterrichten. Vollständigkeıit ist
nıcht ın nspruc9hıer nıcht Verzeichnetes wırd ın späteren Heften
nachgetragen. Das Alttestamentliche Seminar der Westfälischen Wılhelms-Univer-
sıtät ist Autoren einschlägıiger Arbeiıten für dıe auch leihweise Überlassung VOoO  —
Sonderdrucken SOWI1e für Hınweise auf eigene und fremde Veröffentlichungen dank-
bar

T1 Abbadı, Eın ammoniıtisches Siegel aus "Amman 101, 1985, 0—-3
Inschrift auf einem Sıegel AdUus Alabaster miıt wel theophoren Namen: (1) II
(2) bn ImSsL Fundort: Gebel el-Husaın. Hälfte des “ v.Chr

Mahmud Abu ale The Seal of plty bn mM $ the mazkır 101, 1985,
12
Frühmoabitisches Siegel A4Qus dunklem Achat, das 987 ın einer Grabhöhle ın der
Region von Umm Udaına 1m westliıchen .  Amman gefunden wurde. Die dreizeilige
Inschrift g1bt Namen und Beruf des Besıtzers (1) LDELYV bn (2) m $ hm (3) ”kr
Epigraphische Analyse Erstmalıge Bezeugung der Amtsbezeichnung mazkır außer-
halb der Spätes bıs es V.Chr.

Avıgad, Hebrew Bullae from the ime of Jeremiıuah (Jerusalem
711 hebr beschriftete Siegel werden vorgestellt, Erwerbungen auf dem Jerusalemer
Antıkenmarkt: Fundort angeblıch Tell Bet Miırsım, jedoch unwahrscheinlıich. Die
Siegel enthalten 132 Personennamen, dıe auch bıbl oder epıgraphisch belegt sınd,
R in abweıchender Lesung, darunter Baruch ben Nerı1a (vgl Jer 3 $ 12 Ö.) und
Jerachmeel (vgl Jer Avıgads Datierung (7./6. Jh beruht auf der
Annahme, daß Siegelträger und bıbl Personen identisch Sınd. Der Fund entstammt
vielleicht eir}em (verbrannten) amt/! Archıv.
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Das Buch ist in euhebr Ausgabe erschienen: Bullot "ivriot mımel Yirmiyahu, vgl
IEJ 36, 1986, 119; iıne engl Versyi}‚on ist angekündıgt.

Avıgad, Tee Ancıent eals (BA 49/1, 1986, 1—5
Dreı westsemıt. Siegel des 8./7.Jh.s v.Chr. ın Umschrıft, Übersetzung, KOom-
entar, paläographische nalyse):

Grau-brauner Stein, Skaraboid Inschrift (1) Inryhw (2) hn hmlk; (1) (Belong-
ing) erıyahu (2) SOM of the kıng chrıiıft der Judäıischen Siegel des 7: I6

Chr
Rötlicher Kalksteın, Skaraboi1d Außer figürlıchen Darstellungen Inschrift in L

Aramäisches Sıegel A4aus graucm Chalzedon Inschrift (1) I$mS$ ’ zr (2) Ddshr;
(1) (Belonging) .to Shamash ’ azar (2) (son of) Abdsahr

Beıt-Arieh, The ÖOstracon of Ahıgam from Horvat U7a (EI 18, 1985, 94 —96
Ineuhebräisch], Englısh SUMMAAaTY 68/9*).
Das Ostrakon des 7./6. Jh.s v Chr nthält dıe Zeılen: (1) -Im.L’hqgm.bn.m--m,
(2) mdyhw.bn.zkr.mmldh (3) hwS’ yhw.bn.nwy.mrntn (4) mk y.bn.hslyhw.mmgadh;
(1) -Im Ahıqgam, SO  — of M--m, (2) madyahu SOM of Zakkur, from Molada,
(3) osha yahu SON of Nawy, from Rınaton, (4) achı, SOM of Hısılyahu, from
Mageda. Ortsname „Rınaton“ bisher nıcht iıdentifizıert.

Beıith-Arieh Cresson, An Edomiuıte (Ostracon from Horvat ‘"Uza zel Avıv
IZ. 1985, 96—-101)
Fundort Im Ostnegev; Ende Antf. v.Chr ın Text, Umschrıft, Überset-
ZUNg, Kommentar, paläographische Analyse und Morphologıie): (1) Mr.  \ d  Imlk ° mr.

(2) h$lIm.'t.whbrktk (3) lqws.w t.tn. t.  K (4) X:  SF. M  d°h’mh | (5) hrm I  J
MZ (6) | ] hmr.hi'kl; k} (Thus) saıd Lumalak (or ©  limelek): Say fOo

(2) Are you WE ess yOUu (3) by Qaus. And NO give the food (grain)
(4) that hı’ma/oDokumentation über neu entdeckte Texte  Das Buch ist in neuhebr. Ausgabe erschienen: Bullot ‘ivriot mimei Yirmiyahu, vgl.  IEJ 36, 1986, 119; eine engl. Versyi/on ist angekündigt.  4. N. Avigad, Three Ancient Seals (BA 49/1, 1986, 51-53).  Drei westsemit. Siegel des 8./7. Jh.s v.Chr. (Einl., Umschrift, Übersetzung, Kom-  mentar, paläographische Analyse):  1. Grau-brauner Stein, Skaraboid. Inschrift: (1) Inryhw (2) bn hmlk; (1) (Belong-  ing) to Neriyahu (2) son of the king. Schrift der judäischen Siegel des 7.Jh.s  v.Chr.  2. Rötlicher Kalkstein, Skaraboid. Außer figürlichen Darstellungen Inschrift: /tn’].  Aramäisches Siegel aus grauem Chalzedon. Inschrift: (1) /$m$‘zr (2) ‘bdshr;  (1) (Belonging) .to Shamash‘azar (2) (son of) ‘Abds$ahr.  5. I.Beit-Arieh, The Ostracon of Ahigam from Horvat ‘Uza (EI 18, 1985, 94-96  [neuhebräisch], English summary 68/9*).  Das Ostrakon des 7./6.Jh.s v.Chr. enthält die Zeilen: (1) -Im.l’hqm.bn.m--m,  (2) ‘mdyhw.bn.zkr.mmldh (3) hw$‘yhw.bn.nwy.mrntn (4) mky.bn.hslyhw.mmgqadh;  (1) -Im to Ahiqam, son of M--m, (2) “Amadyahu son of Zakkur, from Molada,  (3) Hosha‘yahu son of Nawy, from Rinaton, (4) Machi, son of Hisilyahu, from  Mageda. Ortsname „Rinaton“‘ bisher nicht identifiziert.  6. I. Beith-Arieh — B. Cresson, An Edomite Ostracon from Horvat ‘Uza (Tel Aviv  12, 1985, 96-101).  Fundort im Ostnegev; Ende 7. / Anf. 6.Jh. v.Chr. (Einl., Text, Umschrift, Überset-  zung, Kommentar, paläographische Analyse und Morphologie): (1) ’mr.Imlk.’mr.  Iblbl (2) h&lm.’t.whbrktk (3) Iqws.w‘t.tn.t.h’kl (4) ’$r.‘md.’h’mh [] (5) whrm ‘[z] 'L  mZ [bh(?) ...} (6) [] hmr.h’kl; (1) (Thus) said Lumalak (or <E})limelek): Say to  BIBI! (2) Are you well? I bless you (3) by Qaus. And now give the food (grain)  (4) that Ahi’ma/o ... (5) And may UTzliel lift [it] upon (the altar?) ... (6) [lest]  the food become leavened (?).  7. M. Dothan, A Phoenician Inscription from ‘Akko (IEJ 35, 1985, 81-94).  1980 auf Tel “Akko gefundene phönizische Inschrift auf einem Ostrakon: (1) bdt Ibn  hr$°$ jtn ’gn k- (2) -bd ISIt °$ *L ’S$rt gInm (3) 10 wmml’m 25 wpk$- (4) -t °drt 70 wipm  (5) 60 wlgmm 60 w- (6) -mjpht 57 (7) wdgrt s’rt 30. (1) By order: to the guild of  (metal?) artisans; they shall give a valuable basin. (2) to $/t, the overseer of the  shrine(s); (likewise they shall give) metal cups (golden?) (3) 10, and vessels with  inlay (round ringstands?) 25, and large (4) pyxides 70, and pots (on stands) (5) 60,  and decanters 60, and (6) smiths’ blown vessels 57 (7) and small deep bowls 30.  8. V. Fritz, Kinneret. Vorbericht über die Ausgrabungen auf dem Tell el-"Or&me am  See Genezaret in’den Jahren 1982-1985 (ZDPV 102, 1986, 1-39).  Der Beitrag enthält einen Kurzbericht über zwei bei den Ausgrabungen gefundene  Ritzinschriften, für beide keine Datierung:  — auf einer Wasserkanne /’/p/t; der Eigenname ’Iyplt im AT öfter bezeugt, hier der  einzige außerbibl. Beleg;  — auf zwei Scherben die Worte kd und h$‘r, vermutlich Meßgefäß.  139(5) And INAaYy UlTzlıel lıft 11t] upON (the altar?)Dokumentation über neu entdeckte Texte  Das Buch ist in neuhebr. Ausgabe erschienen: Bullot ‘ivriot mimei Yirmiyahu, vgl.  IEJ 36, 1986, 119; eine engl. Versyi/on ist angekündigt.  4. N. Avigad, Three Ancient Seals (BA 49/1, 1986, 51-53).  Drei westsemit. Siegel des 8./7. Jh.s v.Chr. (Einl., Umschrift, Übersetzung, Kom-  mentar, paläographische Analyse):  1. Grau-brauner Stein, Skaraboid. Inschrift: (1) Inryhw (2) bn hmlk; (1) (Belong-  ing) to Neriyahu (2) son of the king. Schrift der judäischen Siegel des 7.Jh.s  v.Chr.  2. Rötlicher Kalkstein, Skaraboid. Außer figürlichen Darstellungen Inschrift: /tn’].  Aramäisches Siegel aus grauem Chalzedon. Inschrift: (1) /$m$‘zr (2) ‘bdshr;  (1) (Belonging) .to Shamash‘azar (2) (son of) ‘Abds$ahr.  5. I.Beit-Arieh, The Ostracon of Ahigam from Horvat ‘Uza (EI 18, 1985, 94-96  [neuhebräisch], English summary 68/9*).  Das Ostrakon des 7./6.Jh.s v.Chr. enthält die Zeilen: (1) -Im.l’hqm.bn.m--m,  (2) ‘mdyhw.bn.zkr.mmldh (3) hw$‘yhw.bn.nwy.mrntn (4) mky.bn.hslyhw.mmgqadh;  (1) -Im to Ahiqam, son of M--m, (2) “Amadyahu son of Zakkur, from Molada,  (3) Hosha‘yahu son of Nawy, from Rinaton, (4) Machi, son of Hisilyahu, from  Mageda. Ortsname „Rinaton“‘ bisher nicht identifiziert.  6. I. Beith-Arieh — B. Cresson, An Edomite Ostracon from Horvat ‘Uza (Tel Aviv  12, 1985, 96-101).  Fundort im Ostnegev; Ende 7. / Anf. 6.Jh. v.Chr. (Einl., Text, Umschrift, Überset-  zung, Kommentar, paläographische Analyse und Morphologie): (1) ’mr.Imlk.’mr.  Iblbl (2) h&lm.’t.whbrktk (3) Iqws.w‘t.tn.t.h’kl (4) ’$r.‘md.’h’mh [] (5) whrm ‘[z] 'L  mZ [bh(?) ...} (6) [] hmr.h’kl; (1) (Thus) said Lumalak (or <E})limelek): Say to  BIBI! (2) Are you well? I bless you (3) by Qaus. And now give the food (grain)  (4) that Ahi’ma/o ... (5) And may UTzliel lift [it] upon (the altar?) ... (6) [lest]  the food become leavened (?).  7. M. Dothan, A Phoenician Inscription from ‘Akko (IEJ 35, 1985, 81-94).  1980 auf Tel “Akko gefundene phönizische Inschrift auf einem Ostrakon: (1) bdt Ibn  hr$°$ jtn ’gn k- (2) -bd ISIt °$ *L ’S$rt gInm (3) 10 wmml’m 25 wpk$- (4) -t °drt 70 wipm  (5) 60 wlgmm 60 w- (6) -mjpht 57 (7) wdgrt s’rt 30. (1) By order: to the guild of  (metal?) artisans; they shall give a valuable basin. (2) to $/t, the overseer of the  shrine(s); (likewise they shall give) metal cups (golden?) (3) 10, and vessels with  inlay (round ringstands?) 25, and large (4) pyxides 70, and pots (on stands) (5) 60,  and decanters 60, and (6) smiths’ blown vessels 57 (7) and small deep bowls 30.  8. V. Fritz, Kinneret. Vorbericht über die Ausgrabungen auf dem Tell el-"Or&me am  See Genezaret in’den Jahren 1982-1985 (ZDPV 102, 1986, 1-39).  Der Beitrag enthält einen Kurzbericht über zwei bei den Ausgrabungen gefundene  Ritzinschriften, für beide keine Datierung:  — auf einer Wasserkanne /’/p/t; der Eigenname ’Iyplt im AT öfter bezeugt, hier der  einzige außerbibl. Beleg;  — auf zwei Scherben die Worte kd und h$‘r, vermutlich Meßgefäß.  139(6) lest|
the food become eavened (?)

Dothan, Phoenician Inseription from Akko IEJ 33 1985, 1—9
980 auf Tel Akko gefundene phönizısche Inschrift auf einem Ostrakon: (1) hdt Ihn
hr$ D  $ jtn zn k- (2) -h SIt A i D  Srt glInm (3) wmml’ m A WwpkS- (4) f °drt 70 wipm
(5) 60 wigmm 60 W- (6) v  -mjpht 57 (7) wdart er (1) By order the gul of
(metal? artısans: they g1ve valuable basın. (2) It, the of the
shrine(s); (likewise they g1Ve) metal CUDS (golden ?) (3) 10, and vessels wıth
ınlay (round ringstands ?) 2 and large (4) pyxıdes 7 9 and DOots (on tands) (5) 60,
and decanters 60, an (6) smiıths’ OoOWn vessels 5 / (7) and SMa deep OWIS

Frıtz, Kınneret. Vorbericht übef dıe Ausgrabungen auf dem Tell el-Oreme
See Genezaret in den JahrenD 102, 1986, 1—39)
Der Beitrag nthält einen Kurzberic über we1l be1 den Ausgrabungen gefundene
Rıtzinschriften, für el keine Datıierung:

auf einer Wasserkanne [ ’Iplt; der E1igenname Lyplt 1m öfter bezeugt, hıer der
einzige außerbibl Beleg;
auf We1 cherben dıe Worte und h$'r, vermutlıch eßgefäß.
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Garbinı Documenti epıgraficı Palestina 9081 Henoch 985
3725 330)
Überblicksartikel]l Erstveröffentlichungen der angegebenen Te VvVvon Monumen-
talınschriften Sıegeln Sıegelabdrucken Ostraka us  <

10 Geraty, The Andrews Universıty Madaba Plaıns ProjJects prelımınary
report the first SC4aSOIMN at Tell e] Umeırı une 18 August (AUSSt 7
985 85 110)
Bericht über dıe Tıtel angegebene archäologische Expedition Jordanıen mıt
Wiıedergabe der un darunter ein Sıegelabdruck auf keramıiıscher Münze mıt
Inschrift ammoniıtischer chrıft eX Umschriuft und Übersetzung, kommen:-
tar) IM- [-yvS Belonging Mılkom Uur, (lıterally, servant) of
Ba al-yasha uberdem figürliıche Darstellungen Paläographie des /6 Chr
Erstmals der ammoniıtıische Gottesname Mılkom Eıgennamen außer-
bıblısche Erwähnung des Ammonıiterkönı1gs Baalıs (Jer 40 14)
Miıt diesem Siegel befaßt sıch auch Herr The Servant of Baalıs (BA 48 985
169 F2) mıt Hınweis auf Herr. The Inseribed Seal Impression of the Servant
of Baalıs In forthcoming prelımınary excavatıon report Berrien Springs, MI
Andrews Unıiversıty Press 986

Greenfield roup of Phoenicıan CI1ty eals (IEJ 35 985 129 34)
Erstveröffentlichung ZWEICT phön Sıegel wohl des Chr Vergleich mıiıt WEl
unmıiıttelbar verwandten jegeln Wiıedergabe der Inschriften Quadratschrift
Kkommentar und paläographische Analyse

Schwarzer polıerter Stein Skarabo1i1d Inschrift (1) (2) 7{ (3) 714
(1) mıiıt ogroßer Wahrscheinlichkeit der Zehnte (2) Bet Zıtt1 Bet Zet) Zyta sud]
VoO on (3) Abk für Azmiılk oder ZZIML KÖönıg VO  —; Yyrus (ca 347—33°7)

Chr.)
Grau schwarz gesprenkelter Stein Skarabo1d Inschrift (1) C  ST (2) Iht (3) i

(1) mıt großer Wahrscheinlichkeit der Zehnte (2) the house oder Name
östl VO  —; Sıdon? (3) möglıcherweise Inıtıjale KÖnı1gs des oder

yYCar

12 KTrupp, Die Münzen Jonatan yrkanos 11 Ehrlich jed 1 „Wiıe gut
sınd deıne Zelte Jaakow Festschrı ZU Geburtstag von eınho Mayer
Gerlingen 986 2-2
Sıeben Münzen aus der ammlung des Verfassers werden beschrieben und bgebil-
det VieT Aus der eıt Alexander Jannaıs mıt ATam hebr und griech nschrıf-
ten und 1gür. Darstellungen dre1 aus der eıt Jonatan yrkanos I1 miıt hebr
(aram ?) NsChrıiten und griech Buchstaben figürl Darstellungen
13 Lemaıire, Nouveaux SCCAauUX nord SCmM1L1ques (Syr 63 986 305 323)
Veröffentlichung VO  — bısher unveröffentlichten nordwestsemuit Sıegeln (Texte
Umsschrıift Übersetzungen paläographische nalysen Kommentare)

Phön Siege] schwarzer Hämatıt Skarabo1d Außer Heraklesdarstellung
das Wort brg (Eigenname, nıcht Phön., aber vorıslamıschen rab be-
kannt) oder Zusammenhangmıt dem sabäischen Wort „erwerben‘“. oder Ant(.
des 4 Jhsv Chr
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Siege] K alksteın Skarabo1i1d Außer figürlıchen Darstellungen das Wort Imgn
ame des E1igentümers) erkun phön amn nordısraelıtisch oder AI IMNONN-

tiısch Ende des oder Chr
ebr Siegel mıiıt der Inschriuft (1) md (2) yhıw (3) (4) ryhw (1)

Immadı- (2) yahou (3) ılle "Aza- (4) ryahou Der E1ıgenname mdyhw „  W
est VeC mO1’°) als Frauen- und Männername ekannt ebenso bereıts bekannt
das Patronym zryhw „  W. aıde”‘) Chr

Hebr Siege] Kalksteın Skaraboıd Außer figürlichen Darstellungen dıe In-
chriıft (1) hlgyhw (2) bn dy; (1) Hılaıyahou (2) fıls de Pady DıIie E1ıgen-

sınd bekannt uda1sCcC Ende des oder Chr
ebr Siegel Kalksteın Skarabo1id Sehr beschädigt mögliıcherweıise lesbar

(1) (2) P |bdyhw (1) (A?Shu) ql (2) 11s de O)badyahou DiIe Namen sınd
gul bezeugt twa (3r

ebr Siegel Kalksteın Skarabo1d sehr abgenützt öglıche Inschrıiuft (1)
Inry (2) (1) erı (2) 11s )Ahımelek el Namen bezeugt twa

v.Chr
ebr Bullensiegel Auf der Vorderseite über Fıguren dıe Inschrift Imlk: „Au

chrıft den Jjudäıischen Kön1igsstempeln VO Ende des Chr nah
verwandt

Siegel Skarabo1id AaUus gelbem Jaspıs en figürliıcher Darstellung kurze
Inschrift vielleicht lesen ISr möglıcherweise ec1iNe Beamtenbezeichnung
uda1sSCcC oder ammoniıtisch Ende des oder Chr

Sıegelabdruc er figürlicher Darstellung das Wort yr „ Yael ” „Stein-
OC als Männer- und Frauenname bezeugt Ammonuniuitisch oder hebr Hälfte
des oder Ant(d. des Chr.

Ammonuitisches Sıegel, brauner Kalksteın/ Marmor, Skarabo1i1d Inschrift: (1)
hty (2) - °dnr Der Eigenname hty hıer erstmals:;: 5SDF „scr1be” hebr oder
moabiıtischen Bullen menNnriac bezeugt, ammoniıtisch hıer erstmalıg. Der 1gen-
Name der zweıten Zeıle schwer iıdentifızıeren (Chr
1 1 Ammonitisches Sıegel rotbrauner Marmor Skarabo1i1d Außer figürliıcher
Darstellung Inschriuft (1) Ibqs (2) hn Bqs vielleicht ‚„desıre v „recherche
auch bezeugt; „sıgnıfıant qu«c la dıvinıte est force‘ “ ebenfalls bezeugt
twa Hälfte des oder Anf des Chr

Ammonitischer Sıegelabdruck er figürliıcher Darstellung vielleicht dıe
Inschrift b?n und fhnn‚ letzteres der auch bezeugte Name 55 favorI1s  e’

est ontre favorable Um 600 Chr
13 Spätammonuitischer Siegelabdruck Dunkelroter Kalksteın Skarabo1d
en figürlıcher Darstellung auf der Vorderseıite vielleicht auf der Rückseıte
möglıcherweıise (1) ndb (2) bn das 5 est ontre
ammoniıtısch gut bezeugter Name schwer bestimmen Wahrscheinlıich

v.Chr
Siegelabdruck er figürliıcher Darstellung dıe Inschrift [$ Iy, hıer erst-

mals bezeugter Name vielleicht ammonıiıtısch Ende des oder Anf des S

Chr
Bronzering mıt ATa Kursıivschrift D  [ auf dem Sıegel wohl 6C1M Personen-

Namnme Um das C’hr
16 Kono1d A4Qaus schwarzem Stein der Aasıs aram Inschriuft (1) ZYYVW (2)
ZYVW, „Yhwh a1d  e  Ace dıe Varıante bekannten Namens shr, „sıgnıfıant qQuUC
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la dıvıinıte est A4UuUTrore 1st althebräisc mehriac bezeugt ach der ATalll
Kursıiıyschrift Chr
17 Siegel Adus schwarzem Marmor Skarabo1id sehr abgenützt Vıielleicht ist dıe
Inschrift lesen (1) htl (2) r htl wahrscheinlic IO Pere (element
theophore) est > e1in bekannter E1ıgenname x ein Patronym (2) Vıel-
leicht aram Chr

14 Lemaıire Sept SCCAadUuX nord-ouest sem1t1ques (EI 18 985 29*_32*)
Veröffentlichung Von hebr Sıegeln und ] ammonitıischen Sıegel (Nr alle be-
schrıftet ohne figürliche Darstellungen (Texte Umschrıift Teılübersetzungen
Kurzkommentare)

Kalksteıiın Skarabo1id Inschrift [yw Iyhıw VSM 'yhw C1I wohl bısher
nıcht bezeugter Name ’3Que Yhwh So1t utıle (ou aıde)“ VM W „„QJUC Dieu (El)
ecoute menriac belegt Chr

Kalkstein Skaraboid sehr abgenützt Inschrift Ismkyh? / Der Name
smkyhw (judäısch) mehnhriac auch 1DU1SC. bezeugt, „Yhwh outenu  c (1sraelı-
tiısch der Form smk yw) der andere Name „Amos“ oder Anf des >

Chr.
Kalksteın, Skaraboid, sehr abgenützt. Inschrift s’dyh? SIN Der Name

VAN, „Yhwh Outenu sustente“‘, bısher unbekannt, desgleichen SM
„Dieu EI) outenu  .. oder Antf. Chr

Kalkstein, Skaraboid, sehr abgenützt. Inschrift Inryhw / g$my. nryhw;: „Yhwh
est (ma) umıiere‘‘ ein sehr volkstümlıcher Name;: SSMYV als Eıgenname bısher
unbekannt, schwer deuten. twa Chr

Siegelabdruck mıiıt der Inschrift zryhw hlg Der Name zryhw, „Yhwh
a1d gut belegt hlg > „sıgnıfıant probablement que la dıvıinıte est (ma) part  .06
hıer wohl erstmals als E1ıgenname Ende des oder Chr

Bullensiegel mıt der Inschrift SM hisyhw I$m „Dieu (El) ecoute‘“‘,
als Name auch 1DIU1SC: gut belegt hlsyhw, „Yhwh arrache, delıvre“ ebenfalls
ekannt Chr

Bergkristall Skaraboid Inschrift Ihl hn 67 Der Name hl‘ erstmalıg,
möglicherweise „oncle maternel‘*“‘ hws wohl ebenfalls erstmalıg, „Dıiıeu (E))
sauve*“ oder „SauVe, Dieu Ende des oder Chr

15 1fC| Another Palestinian Inserıbed Arrowhead (J Tubb led. ]
Palestine the Bronze and Iron Ages Papers Honour of Olga Tufnell Publıshed
by the Instıtute of Archaeology London 985 136 153)
Verf vergleicht 19 veröffentlicht: Pfeilspiıtzen mıiıt bısher unveröffentlichten
des Briıitischen UuUseums dıese 1st unbekannter erkun und wırd aufgrun: INOT-

phologischer und paläographisch vergleichender Analyse das Chr
datıert Inschrift Umschrıiıft auf Seıte As auf der anderen bn eı des
Ada Sohn des Ba €l E1ıgennamen auch ekannt

16 Naveh Publiıshed and Unpublıshed Aramaıc Ostraca Atıqöt Englısh Serlies
17 985 114 21)
Sammelbericht über Ostraka außer Nr 11 und alle A4Qus dem Negev, dıe
altesten VOI der Perserzeit das ungste herodianısch Unveröffentlicht

Nr gefunden üdlıch Hebron Zeilen Quadratschrift und Überset-
1472 ZAH 1/1 988
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ZUN$. (1) On the 6th of T1ammuz, VCar (2) atu SON of MRS-- (3) barley 26
seah, (delıvere: tO (4) Yutayru(?) and Subayhu Datıert 35 / v.Chr
Nr 11, in Gibeon gefunden; ATa Buchstaben AQUus der Perserzeıt, wahrscheıin-
ıch der Personenname Zephanıah.
Nr I2 unbekannter erKun: Perserzeıt, schwer identifizıerbare ATalllı Buch-
staben, wohl eın Personenname.

LE Patrıch, Inseriptions arameennes Ju1ves dans les grottes d’el- Aleılıya Wadı
Suweinıit (Nahal ıchmas (RB 92, 1985, 65-273)
„Dans unNne grotte devenue cıterne, decouvert quelques inscr1ıptions. es
seralent |’oeuvre de refugıes Juıfs, OTrS de la premiere Revolte La premilere INSCT1P-
tıon est faıte de deux abecedaires; eur fonctoın seraıt apotropaıique magıque.
La Z arameen, SC tradurmraıt ‚Joezer ete enleve, les gardes sont entres‘. La est
un invocatıon. ‚Paıx, palıxX Amen La 4' seraıt NO DITODTIC, arameen.‘“ (Eigen-
ericht des Ver(f.s)
18 e1C| Samarıtan Amulet from aharıya (RB 92, 1985, 383-—-388).
964 ın einer Grabhöhle be1 Kh Eıtayım gefundenes Amulett Aaus Bronze. Auf
beiden Seiten Texte aus dem Pentateuch (Ex IX 26; Num 10, 35° Dtn 33 26) ın
samarıtanıscher chrıft eX iın Umschrıft, Kommentierung). Vorderseıite: (1) jhhh
(2) gjbwr (3) kj NJ (4) Jhhh (5) rp'k (6) Ihhh Rückseite: (1) Jn k'(1) (2) Jsrwn
(3) kwmh (4) Jhhn (5) jhwh (6) SINW eıtere diesem rab entstammende un:
eramı Glas, chmuc. welsen iın dıe eıt des Jh.s n.Chr.

Ösel, Zur Formulierung des aaronıtischen Segens auf den Amuletten
VOoNn eie Hınnom (BN 35 1986, 0—3
Unter Bezugnahme auf Barkay, eie Hınnom. Ireasure Facıng Jerusalem’s
alls, Cat No 274, The Israel Museum (Jerusalem und auf eın espräc
mıt Barkay stellt der Verf. Zwel Sılberamulette AQUus dem 7./6 (T, gefunden in
einem rab westl des Hınnomtals, VO  z Sıe enthalten Z7WEe] dıfferierende Versionen
von Num 6, 24 —206, dıe eıne in 8’ dıe andere iın NUur Zeılen iıne wissenschaftlıche
Edıtion ist VoNn Barkay in Aussıcht gestellt. ıne Übersicht über dıe Ausgrabun-
SCH mıt Abbildungen und nalysen der Amulettinschriften auch be1 Vuk, Neue
Ausgrabungen ın Jerusalem efe Hınnom 42, 1987, 0—3

Rosenbaum Seger, ree Unpublıshed Ostraca from (Gjezer (BASOR
264, 1986, 1-6'
Drel be1 Ausgrabungen VOoNn Tell Gezer 97/3 gefundene Ostraka mıt Abbildungen

Deutungen:uOstrakan mıt Zeıiılenfragmenten einer ATra Inschrift aus der Hälfte des
“ CHF:; davon als A bıbl bezeugte Eıgennamen erkennbar: (2) hmn (3)

yhwhn[n oder yhwntn (4) y znyh oder w znyhO [ (5) hnyn .
Ostrakon mıt klar erkennbarer Inschrıft AQus der Miıtte des Jh.s v.Chr Yhwsp
hr nny y“hösep bar hananyah, Eigenname, aram

Palımpsest-Ostrakon mıt nıcht identifizıerbaren wenigen Buchstaben,
nıcht VOI 140 v.Chr

21 Shaked ave. ree Aramaıiıc eals of the Achaemenıd Perio0d
1986, —2
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Erstveröffentliıchung dreier Talll Sıegel, Inschriften in Talllı Buchstaben, Überset-
ZUNg, Kkommentar und paläographische Analyse

Hämaltıt, Skaraboid, erKkKun unbekannt. Inschrıft (1) Ihnndt (2) dtnn
(1) (Belonging NN ({2) (son of) dtnn Es andelt sıch wel Eigennamen.
Datierung Ende des oder SN  “ v.Chr.

Rechteckiger leiner Steinblock Auf dre1 Seıiten Buchstaben, möglıcherweıse
w1ıe be1 einem Rollsiegel zusammenhängend lesen ; (1) (2) (3) nn ; Ada
who 15 Nana ({X eın altpers. Satz oder zusammengesetzter E1genname Ada-
Nana Parallelen ZUT aframı Lapıdarschrift des y v.Chr.

Rollsiegel AdUus Chalzedon mıt figürlıchen Darstellungen und 1Ns Chr.
datiıerbarer Inschrift htm hmtr; The sea] of Ham-miuthra, wohl altpers. Eıgen-
Nan

Shıloh, Group of Hebrew Bullae from the City of Davıd (IEJ 36, 1986,
6—3 ıne neuhebräische Publıkation dieses TUKels miıt engl Zusammenfassung
erschıen EI 18, 1985, J7
Von den 1m Sommer 9082 ıIn Area der Davıdstadt gefundenen, VOrT 586 Chr
datıerenden Bullensiegeln (51) sınd gut lesbar Dıie Inschriften verwenden dıe
ublıchen hebr Formeln, „(Belonging tOo SOM (o1) Y“ ach paläographi-
scher Analyse spätes F frühes v.Chr 507 der Namen en dıe theophore
Endung -yahu, weıtere 14 %, theophore Komponenten WIe „el 13 E1igennamen kom-
INCN in der nıcht VOIL, aber alle Namen sınd schon bısher belegt; keıne histori-
sche Persönlıic|  eıt identifizıerbar. Für es einzelne muß auf den Artıkel selbst
verwiesen werden. Eın ahnl Überblicksartikel Vvon Shıloh Tarler, Bullae
from the City of avı (BA 49, 1986, 96—209), verweıst auf dıe geplante Veröffent-
ıchung er epıgraph. un In der Davıdstadt UrC) J. Naveh, Y. Shıloh und

Shoham ın der Reihe eı  em
23 K. Yassıne eix1dor, Ammoniuite and Aramaıc Insceriptions from Tell El-
Mazar In Jordan (BASOR 264, 1986, 5 —5
Dreı Töpfereiıfragmente miıt Schriftzeichen und vier Ostraka werden mıt ıldun-
SCH und Wiıedergabe der Inschriften In Umsschrıiuft vorgestellt:

Fragment eines Tongefäßes 4./3 YVCnRT yhwyhb, theophor Name (2)
Beschädıigter Vorratskrug 33° VCRT:. zweızeılıge Inschrift: (1) gl hr S | (2)
hil VYN, Deutung unsıcher.
Ostrakon AdUus der ersten\ Hälfte des Ih.s V:Chr mıt fünfzeiliger ammonıt. In-
chrıft (1) mr plt Mr U’hh /] (2) SIm w f M r}r in (3) S rt  Z I$bt.k ' r{bn]
(4) wt En Iplt {hk ] (5) 1VSO D {A „Message of plt he SayS fo hıs brother,
bd’I, ATC yOUu Wwe shall g1ve yOUu S rt remaın ASs ple|dge], and 1O

g1ve plt yOUIr bro[ther|*. Auf der Rückseıite sechszeılıge ammoniıt. Inschrift,
VO  - der NUur kL1 und ‘hh entzıffern sınd.
Ostrakon mıt dre1 Textzeılen, VO  — denen NUur Iyrh entzıffern ist
Ostrakon mıt stärkstens beschädigter Inschrıift, lesbar 1n der Zeıle A
Fragment eiınes Tongefäßes dus frühhellenist Zeıt, zweızeılıge Inschrift, davon
iıdentifizıierbar IIt und
Ostrakon mıiıt neunzeılıger Inschrift, eıner IL uste VO  — Personennamen AaUus dem
RE  “ v.Chr. (1) mlkmyt [ ] (2) 8 (3) bg (4) gd zr "I’mr 1 @ wr 1 [ |
(6) (7) yhwyd‘ (8) Ly N (9) yqgm
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Zayadıne, Chron1ique archeologıque. Jordanıe. oullles Une tombe du Fer
11 Umm eıiına| (Syr 62, 1985, 55—-158)
In einem rab 982 gefundenes Marmorsiegel, Skarabo1id mıt ymbolen und I
chrıft eX ın Umschrıift, Übersetzung, paläographische Analyse, Kommentar):
(DLULV bn m $  Ba . mzkr; ‚„[Sceau] de a  l! fıls de b A  Ma’  OS, le mazkir®°. Paltı, eın gul
bezeugter westsemuıt. bes ammonitischer E1igenname. M’S ebenfalls als Name be-
kannt Ende v.Chr.
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